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ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ Встъпителни

обреди

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ Знак за кръста

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

В името на Отца и на

Сина и на Светия

Дух.

ອາແມນ Амин

ການທັກທາຍ Поздрав

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

Благодатта на нашия

Господ Исус Христос,

И любовта на Бог, и

общение на Светия

Дух Бъдете с всички

вас.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ. И с вашия дух.

ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ Наказателен акт

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Братя (братя и

сестри), нека

признаем нашите

грехове, И така се

подготвяйте да

отпразнуваме

свещените мистерии.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

Признавам си на

Всемогъщия Бог И на

вас, моите братя и

сестри, че съм силно

съгрешил, В моите

мисли и по думите

ми, в това, което съм

направил и в това,

което не успях да

направя, по моя

вина, по моя вина,
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чрез най -тежката ми

вина; Затова питам

благословена Мери

Евър-Виргин, Всички

ангели и светии, И

вие, моите братя и

сестри, да се молим

за мен на Господа,

нашия Бог.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Нека всемогъщият

Бог да ни смили,

прости ни нашите

грехове, и ни доведе

до вечен живот.

ອາແມນ Амин

Kyrie Кири

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господ е милостив.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господ е милостив.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Христос, смили се.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Христос, смили се.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господ е милостив.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господ е милостив.

ອະນາໄມ Глория

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

Слава на Бога в най -

високото, и на

земята мир на

хората с добра воля.

Ние те хваляме,

Благословим те,

Обожаваме те, Ние

те прославяме,

Благодарим ви за

вашата страхотна

слава, Господи Боже,

небесен цар, Боже,

Всемогъщ Отец.

Господи Исусе
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ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

Христос, само роди

Сине, Господи Бог,

Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате

греховете на света,

смили ни; Вие

отнемате греховете

на света, Получаваме

нашата молитва; Вие

сте седнали от

дясната ръка на

бащата, Поемете ни.

Само за теб са

светите, ти сам си

Господ, ти сами сте

най -високите, Исус

Христос, със Светия

Дух, В Божията слава

Отец. Амин.

ລວບລວມ Събиране

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Нека се помолим.

ອາແມນ. Амин.

liturgy ຂອງຄໍາ Литургия на

думата

ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ Първо четене

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Словото на Господ.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Благодаря на Бога.

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ Отговор за псалм

ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ Второ четене

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Словото на Господ.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Благодаря на Бога.

ພຣະກິດຕິຄຸນ Евангелие

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ бъде с теб.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И с вашия дух.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N.
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Четене от Светото

Евангелие според N.

ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ Слава за теб,

Господи

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Евангелието на

Господ.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ. Хвалете се на вас,

Господи Исус

Христос.

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ Професия на

вярата

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.

Вярвам в един Бог,

Отец Всемогъщ,

създател на небето и

земята, от всички

видими и невидими

неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден

Божи Син, Роден от

бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог,

Светлина от

светлина, Истински

Бог от истински Бог,

роден, не е

направен,

съгласуван с бащата;

Чрез него бяха

направени всички

неща. За нас хората

и за нашето

спасение той слезе

от небето, и чрез

Светия Дух беше

въплътен на

Богородица, и стана
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човек. За нас той

беше разпнат под

Понтий Пилат, Той е

претърпял смърт и е

бил погребан, И се

издигна отново на

третия ден В

съответствие с

Писанията. Той се

възкачи на небето и

е седнал от дясната

ръка на бащата. Той

ще дойде отново в

слава да съди

живите и мъртвите И

Неговото царство

няма да има край.

Вярвам в Светия Дух,

Господ, даряващият

живот, който

пристъпва от бащата

и сина, който с

бащата и сина е

обожаван и

прославен, който е

говорил през

пророците. Вярвам в

една, свещена,

католическа и

апостолска църква.

Признавам едно

кръщение за

прошката на

греховете И с

нетърпение очаквам

възкресението на

мъртвите и животът
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на предстоящия

свят. Амин.

ສະລຶງ Хомилия

ນິຍາຍ Универсална

молитва

ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Ние се молим на

Господа.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ. Господи, чуй нашата

молитва.

liturgy ຂອງ Eucharist Литургия на

Евхаристията

ການສະເຫນີຂາຍ Офтория

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ. Благословен да бъде

Бог завинаги.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Молете се, братя

(братя и сестри), че

моята жертва и

твоята може да е

приемливо за Бога,

Всемогъщият баща.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

Нека Господ да

приеме жертвата на

вашите ръце за

похвала и славата на

неговото име, За

нашето добро и

доброто на цялата

му Света Църква.

ອາແມນ. Амин.

ການອະທິຖານ Eucharistic Евхаристийна

молитва

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ бъде с теб.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И с вашия дух.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ. Повдигнете сърцата

си.
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ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Вдигаме ги до

Господа.

ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Нека благодарим на

Господа, нашия Бог.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ. Правилно е и

справедливо.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

Свети, свети, свят

Господи Бог на

домакините. Небето

и земята са пълни с

вашата слава.

Hosanna в най -

високата.

Благословен е онзи,

който идва в името

на Господа. Hosanna

в най -високата.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ. Мистерията на

вярата.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

Ние провъзгласяваме

твоята смърт,

Господи, и

изповядвайте

възкресението си

Докато не дойдете

отново. Или: Когато

ядем този хляб и

пием тази чаша, Ние

провъзгласяваме

твоята смърт,

Господи, Докато не

дойдете отново. Или:

Спаси ни, спасител

на света, Защото от

вашия кръст и

възкресение Вие сте

ни освободили.
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ອາແມນ. Амин.

ພິທີສາມັນຊົນ Обред на

причастие

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

В командата на

Спасителя и се

формира от

божественото

учение, смеем да

кажем:

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Нашият Отец, който

е изкуство на небето,

осветено е твоето

име; Твоето царство

дойде, Твоята ще

свърши на земята,

както е на небето.

Дайте ни този ден

ежедневният ни

хляб, и ни прости

нашите

престъпления,

Докато прощаваме

на онези, които

нарушават срещу

нас; и ни води не в

изкушение, Но ни

избави от злото.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Избави ни, Господи,

ние се молим от

всяко зло, любезно

дайте мир в нашите

дни, че с помощта на

вашата милост,

Можем винаги да

сме свободни от

греха и безопасно от

всички страдания,
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Докато очакваме

благословената

надежда и идването

на нашия Спасител,

Исус Христос.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

За царството, Силата

и славата са твои

сега и завинаги.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Господи Исусе

Христос, Кой каза на

вашите апостоли:

Мир, оставям ви, мир

ми давам, Не

гледайте на нашите

грехове, Но за

вярата на вашата

църква, и любезно й

дават мир и

единство в

съответствие с

вашата воля. Които

живеят и царуват

завинаги и някога.

ອາແມນ. Амин.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ. Господният мир е

винаги с теб.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И с вашия дух.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ. Нека си предложим

взаимно знака на

мира.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Агнец Божи, ти

отнема греховете на

света, Поемете ни.

Агнец Божи, ти

отнема греховете на

света, Поемете ни.

Агнец Божи, ти
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отнема греховете на

света, Дайте ни мир.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Ето агнешкото Бог,

ето, който отнема

греховете на света.

Благословени са

тези, призовани на

вечерята на Агнето.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

Господи, не съм

достоен че трябва да

влезете под моя

покрив, но само

кажете, че думата и

душата ми ще бъдат

излекувани.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ. Тялото (кръвта) на

Христос.

ອາແມນ. Амин.

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Нека се помолим.

ອາແມນ. Амин.

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ Заключителни

обреди

ພອນ Благословение

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ бъде с теб.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И с вашия дух.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Нека всемогъщият

Бог да ви

благослови, Бащата

и Синът и Светият

Дух.

ອາແມນ. Амин.

ການຍົກຟ້ອງ Уволнение

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Излезте, масата

приключи. Или:

Отидете и обявете

Евангелието на
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Господ. ИЛИ: Върви в

мир, прославяйки

Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Благодаря на Бога.

massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Lao (ພາສາ)
	Bulgarian (български език)
	ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ
	Встъпителни обреди
	ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ
	Знак за кръста
	ການທັກທາຍ
	Поздрав
	ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ
	Наказателен акт
	Kyrie
	Кири
	ອະນາໄມ
	Глория
	ລວບລວມ
	Събиране

	liturgy ຂອງຄໍາ
	Литургия на думата
	ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ
	Първо четене
	Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ
	Отговор за псалм
	ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ
	Второ четене
	ພຣະກິດຕິຄຸນ
	Евангелие
	ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ
	Професия на вярата
	ສະລຶງ
	Хомилия
	ນິຍາຍ
	Универсална молитва

	liturgy ຂອງ Eucharist
	Литургия на Евхаристията
	ການສະເຫນີຂາຍ
	Офтория
	ການອະທິຖານ Eucharistic
	Евхаристийна молитва
	ພິທີສາມັນຊົນ
	Обред на причастие

	ການສະຫລຸບພິທີກໍາ
	Заключителни обреди
	ພອນ
	Благословение
	ການຍົກຟ້ອງ
	Уволнение


